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"DRAGON BALL 
MAGAZINE" N%6 


Han pasado ya tres meses desde que 
sacamos el último número, y aquí 
estamos de nuevo, para contaros to- 
doslos acontecimientos ocurridos en 
vuestra serie preferida, Dragon Ball 
Durante este tiempo, han aparecido 
en el mercado gran cantidad de fan- 
zines (en Málaga), que de alguna u 
otra forma han intentado imitar nues- 
tra publicación. 

Es bueno que exista competencia, 
esto hace que todos nos esforcemos 
por sacar un producto mejor que el 
de los demás. Y en nuestro caso 
creemos haberlo conseguido: Nue- 
vas secciones (Curso de japonés, re- 
portajes, noticias...), Posters dobles 
y la más completa información traída 
directamente de Japón 

Fuimos los primeros, y con vuestro 
apoyo, lo seguiremos siendo. 


Este fanzine es una producción de 
la Asociación Juvenil Taller del 
Comic. 

Se reconocen en todo momento los 
copyrights de los personajes que 
aparecen en esta publicación, cuyo 
uso es meramente informativo. 


Ejemplar N* 2.9] 





“Manga y Anime en 








| dejando de lado los "otros" a que haciamos referencia antes. 





el Salón del Comic 
de Madrid 


El pasado 21 de Abril asistimos a la mesa 
redonda en torno al comic y cine de animación 
japonés (manga y anime, respectivamente) que se 
realizó dentro de las actividades del "Primer Salón del 
Comic de Madrid" .En ella intervinieron personas / 
relacionadas con el tema tales como Lorenzo Díaz 
(traductor y asiduo colaborador de comics Forum), 
Lázaro Muñoz y Ricardo López Lázaro (del Fanzine 
"Minami”) o los principales importadores de material 
japonés de nuestro país "Totsu Trading,S.L.". 

La participación del público fue más allá de | 
todas las expectativas ; Se llenaron la sala de confe- ; / 
rencias ,los pasillos y hubo gente que tuvo que 
quedarse fuera por falta de espacio. 
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Lo primero que llamó la atención de los organizadores fue la 
asistencia de chicas; "Rara vez -comentaron- las mujeres se han 
interesado por los comics. Sin embargo el manga atrae ,sin 
importar sexo o edad". 

La actividad se prolongó durante dos horas ,en las que en un 
diálogo abierto, entre exponentes y público, se plantearon dudas 
y se habló del panorama comiquero español . 

Estos fueron algunos de los puntos que se trataron : 


-El manga que nos llega (ya sea por importación de ediciones 
/ americanas o por su publicación en España) no es más que una 
pequeña parte del que se realiza en Japón. La diferencia cultural 
entre el pueblo oriental y occidental es una barrera insalvable a la 
hora de la publicación de otros mangas de tipo costumbrista, 
llenos de ideas taoistas o creencias budistas, que serían poco 
menos que incomprensibles a nuestra mentalidad 
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-Las editoriales occidentales publican un manga cuando ven que va a 
ser comercial (que se va a vender bien) ya sea porque los personajes 
son conocidos gracias a la T.V. (El caso de" Dragon Ball" , 
"Doraemon", "Ranma" o "Los Caballeros del Zodiaco") o porque 
alguno de sus factores ( dibujo, guión o temática) puedan tener buena 
acogida entre el público. 

Así nos encontramos con que son pocos los "manga" que cumplen 
estas características y por desgracia casi todos de tema fantástico, 
futurista y apocalíptico (Akira, Dominion, Applesed, Xenon,etc) 
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de seriescomo "Touch" ("Bateadores), "Kimagure 
Orange Road" ("Johnny ysusamigos”)o "Bastard" 
("Bastardo” ,de la que tenéis un reportaje en este 
mismo número). 


-Somos el país que publica más manga (excep- 
tuando, lógicamente, a Japón) por delante inclu- 
so de los Estados Unidos 


SN 


-Lorenzo Díaz, colaborador de Comics Forum, + 


habló de las dificultades que conllevan las nego- 


ciaciones con las editorialesjaponesas y lastrabas | 
que ponen algunos autores a la hora de publicar * 


su trabajo en occidente. 


-Sinir más lejos, nuestro querido Akira Toriyama, ; 


no ve lógico que para que publiquemos sus 
comics tengamos que invertir las paginas ( En 
Japón ,por si alguien aún no lo sabe, se lee de 
derecha a izquierda ).Tanto es así que cabe la 
posibilidad de que cuando se publique "Dr. Slump" 
(la serie protagonizada por Arale, y que fue la que 
hizo famoso a Toriyama) se haga "a la japonesa". 
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/ Aparte de esta actividad , el Primer Salón del 


Comic de Madrid contó con numerosas exposicio- 
nes de famosos dibujantes del genero (Manuel 
Sumers, Federico Del Barrio , Rafael Ramos con su 
"Leo Verdura") y de temas monográficos ("26 
años de Star Trek" ," El tebeo historico español" 
, "Sherlock Holmes en el Comic”), la presencia de 
autores(Alfonso "Mot" Azpiri, Ricardo "Goomer" 
Martinez , ...) , stands comerciales de librerías 
especializadas, etc. 

En general estuvo bien ,un poco falto de represen- 


- tación editorial , tanto nacional como extranjera , 


si lo comparamos con el "Saló" de Barcelona (que 


= ya va por su 12* edición) ,pero aceptable contando 


con que es el primero que se realiza en esta ciudad. 


Carlos López Bermúdez 





LAS CLASES DEL MAESTRO 
"NIKITO NIPONGO" 


¿Que mangamaniaco que se precie, no ha tenido en sus manos algún artículo de importación, o 
tan solo una fotocopia de algún manga nipón?. ¿No os ha picado nunca la curiosidad de saber que 
significan esos garabatos raros? 

En este número iniciamos una nueva sección dedicada al idioma originario de los mangas, que 
os aclarará (o al menos vamos a intentarlo) algunas preguntas ,como ¿Que significan los símbolos 
que llevan como estandarte vuestros personajes favoritos, y de dónde los han sacado los autores? 


- Clases de signos- 

Lo que hace del S 
japonés uno de los 

idiomas más dificiles, $ | 
pero a la vez más her- E 

mosos, es la enrevesa- 
da y compleja escritu- 
ra que utilizan, ya que 
no poseen uno, sino 





TRES tipos de letras, 
que utilizan según las 
circunstancias. 
Usan el llamado 9 [e) 
HIRAGANA para las 
palabras japonesas, el 
KATAKANA para las 
extranjeras, y ,por ul- 
timo... ¡Tachaaán, el Tan complicado es que a 
horror de los horro- los mismos japoneses les cues- 
res! ... ta usarlo , y han tenido que 
el KANJI (de ori- idear una especie de "chuletilla" 
gen chino) con unos para ayudarse, que consiste en 
7.000 simbolos de lo escribir sobre el signo chino 
más complejo (kanji) como se pronuncia, uti- 


lizando cualquiera de los otros 
alfabetos: Esto recibe el nom- 
bre de FURIGANA 









Afortunadamente, hoy en día 
se consideran en Japón solo 
1850 caracteres Kanji oficia- 
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aprendérselos ahora?) 










es.( ¿Se anima alguien a 











son los furiganas (chuleta) 


Akira Toriyama (traducible por kaito (mezcla de los kanji Dios Demonio 
La Luz del Monte del Pajaro") kai "mundo" y O "rey) 


Bla MiSttÉ 


> 
TORI YAMA AKIRA KAI O  "KAITO" [KA MI MA 
pajaro monte luz Rey del Mundo Dios demonio 




















¿Os acordais del 
titulo de "Ranma"? 








"Supersongohan"en kanji 
Los simbolos de la fila de arriba 
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Otros kanji frecuentes en "Dragon Ball" 


Y en el proximo número: 
Nuevos Kanji de personajes , y... is 
¿Como grita un supersaiyajin en hiragana? Nuria López Balboa 
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"Bastard" es un manga del tipo "futurista - 
apocalíptico- demoniaco", obrade Kasushi 
Hagiwara en el que destaca la calidad del 
dibujo (con gran cantidad de tramas , 
proporcionando una gama de grises que 
realzan un trazo muy trabajado). 
La historia se sitúa en un futuro donde la 
tierra está siendo destruida por demonios. 
Uno de ellos es nuestro protagonista , 
Dark Schneider, cuya mente fue traspasa- 
daaunniño, Rusie Ren Ren, cuando quiso 
dominar el mundo, quince años atrás. 
Un día , el castillo de" Metalicana” es 
atacado por una nueva horda de demo- 
nios." Jio" (el brujo que traspaso la mente 
de D. Schneider) hace que Yoko bese a 
Rusie, y así rompe el hechizo. Yoko es 
capaz de controlar a Schneider y utilizan su 
poder para defender "Metalicana" 
Porotro lado, hay cuatro antiguos sirvien- 
tes de Schneider ("Archess Nei" una pre- 
ciosa elfa, "Masura Gara " el Ninja Master, 
"Abigail" un misterioso sacerdote y "Kaal 
Su" un experto luchador), que intentan 
conquistar la ciudad para matarlo ,ya que 
lo consideran un traidor. 
Y así ,Dark Schneider intentara recobrar 
la amistad de sus antiguos seguidores. 
Hasta aquí esta pequeña introducción en 

el mundo de Bastard. 










































PRINCIPALES PERSONAJES DE LA SERIE. _—- SS 
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El torneo infantil sigue su curso. Al igual que 
Trunks, Son Goten no tiene ninguna dificultad 
en vencer a sus contrincantes, y ambos van 
ganando puestos hasta llegar a la final 
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Durante la lucha podremos ver como se convierten 
en superguerros, se lanzan la famosa "Onda Vital" 
(Kame Hame Ha ) ,etc 
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"Un torneo lleno de sorpresas" 









Son muy poderosos ya que son el resultado 
de la mezcla de dos especies ( los saiyajins 
y losterrestres) poseyendo cualidades como 
la de convertirse en superguerreros , aun 
siendo tan pequeños. 

Comienza así ¿una dura lucha por el título de 
campeón , en la que Trunks no dudará en 
emplear los más sucios trucos para alcanzar 
la victoria (Este Trunks es muy diferente al 
que conocíamos , pues ha crecido junto a su 
padre , y ...de tal palo ,tal astilla ) 
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Tras esquivar un rebote de Goten y aprovechar | 
la inercia de su contrincante , Trunks descarga |?) 
varias bolas de energía en la espalda de Goten, he 
arrojándolo contra el público y ganando, así, la 
competición 
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Mr. Satán ( que ya se ha percatado de que estos chicos n 









'o son muy normales) sale de nuevo al ring, se monta 


el numerito y felicita al ganador. Trunks , por el contrario , no está contento y le reta a luchar contra él. El 
público apoya esta sugerencia y Mr. Satán intenta eludirla portodos los medios. Ante la insistencia del público, 
no le quedara más remedio que aceptar , sugiriéndole a Trunks que le golpee en la mejilla y él fingirá que 
le ha hecho mucho daño ( y así no dejar en ridículo "al pobre pequeñín indefenso”). Pero para su desgracia 
las cosas no salen exactamente como había planeado... 
























Tras el combate infantil, comienzan los preparati- 
vos para la verdadera confrontación. Los Saiyajins 
(que es el verdadero nombre de la raza a la que 
pertenece Goku), antes de pelear ,irán a llenarse la 
barriga para reponer fuerzas. 





Mientras tanto , Trunks, con la ayuda de Son 
Goten, trama un plan para poder competir con los 
mayores : Le dice a uno de los participantes que 
hay una señorita muy guapa que quiere hablar con 
él y lo conduce a un callejón ,donde lo deja 
inconsciente de un fuerte golpe, roba sus ropas y 
se disfrazan con ellas , adoptando la personalidad 
de "Migthy Mask" (El Enmascarado Poderoso). 
Llega la hora del sorteo en el que se decidirá quién 
va a pelear contra quién y en este momento entran 
en escena los nuevos personajes. Los primeros en 
aparecer son Shin y Kibit (Shin es un tipo de baja 
estatura y piel morada que de una manera muy 
educada se presenta a Goku y le estrecha la mano 
mientras sonríe maliciosamente. Kibit ,por el 
contrario es de gran tamaño y permanece callado 
todo el tiempo). 

En la siguiente página tenéis a todos los que 
participan en el torneo con los nombres enjaponés, 
y más adelante una ilustración de "Superdeformers" 
con el resultado del sorteo y los nombres traduci- 
dos (Gentileza de Adán Miranda Soria) 
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VIDEL 





Adán Miranda 


ARTES MARCIALES 








Soria 





























































Y por fin comienzan los combates 
Los primeros en enfertarse son 
KinvPune Dui "Pame esar 
zoo me uo es a tio 
ze qe o ánaz mas que E 
DETPO mece e qe En de 


Wu 


El segundo combate enfrenta a 
Piccolo con el extraño "Shin". 
Pero justo antes de comenzar, 
Piccolo, ante el poder tan in- 
menso que desprende su con- 
trincante, decide tragarse su 
orgullo y abandonar la compe- 
tición. Más tarde, Shin se cruza 
con Spopobitch y le mira de 
reojo de una manera un tanto 
sospechosa. 

Ya en los bestuarios Shin habla 
con Piccolo (que suda y tiembla 
de miedo) y pone en su conoci- 
miento queenrealidades "Kaito 
Shin" ("El Dios delos Reyes del 
Mundo" literalmente , o para 
quelo entendais mejor, "El Dios 
de los Kaitos") 




















































Ahora le toca el turno a Videl y al malo de 
"Spopobitch" . Tanto uno como el otro 
reciben una buena ración de patadas y 
puñetazos , en la que yo consideraría la 
pelea más bestia de" Dragon Ball". Aquí no 
hay "Ondas Vitales" ni técnicas parecidas, 
solo golpes de esos que duelen.¡ Que se lo 
digan a la pobre Videl , que queda hecha un 
cromo ! .Son Gohan no puede contener su 
furia ante la paliza que esta recibiendo 
su...¿novia? y se transforma en 
Supersaiyajin. 








Spopobitch es proclamado vencedor y Gohan sale rápida- 
mente a recoger el cuerpo malherido de Videl. Goku , 
mediante la técnica del cambio de lugar instantáneo, va a la 
torre de Karin a por unas habichuelas mágicas . Videl toma 
una y se recupera. 























El cuarto combate enfrenta a kibit y a "El Gran Saryaman” ( la identidad secreta de Son Gohan ) Es 
el momento que salen al ring se produce uno de los momentos mas ganosos del contas Paz que 
podáis comprobarlo por vosotros mismos vamos ha reprodacr panes dl dalowo lo mas hememne 
posible (Id contrastando el texto con las dustraciones 














El presentador anuncia por los altavoces que salen al maz 4 
unos compañeros de clase de Gohan 
Chica rubia- ¿El Gran Saryaman? 
Chico de los prismáticos- ¿Aquel? ¿No es ese Son Gohan” 

Chico del pelo largo - ¡Pásame los prismáticos..! ¡¡Es verdad'! ¡¡Es Son Gohan 
Todos a Gritos - ¡¡Animo Son Gohan!! ¡Eres el número uno! 

Son Gohan- ¡Increíble ! ¡Han venido hasta aquí ' 

Todos- ¡Que salude ! ¡Que salude! 
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Son Gohan se prepara para la lucha convir- 
tiéndose en superguerrero . En ese momen- 
to se presentan Spopobitch y Yamuh ,por- 
tando un cachivache raro con forma de 
vasija , y mientras el primero agarra a 
Gohan por la espalda, el otro le golpea con 
el aparato en el estómago, absorbiéndole la 
energía 











Los villanos escapan volando con el 
aparato lleno de fuerza vital . Shin 
sale en su persecución, seguido por 
Piccolo. Goku, Vegeta y Krilin. Kibit 
impone sus manos sobre el maltrecho 
Gohan y lo sana (de igual forma que 
lo hacía Dende) 
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Una vez recuperado, Gohan ,acompañado por Videl ,se incorpora a la persecución. Spopobitch y Y amuh llegan 
hasta un terreno desierto , donde hay una especie de entrada a una construcción subterránea , y de la que surgen 
tres nuevos personajes. Mientras, Goku y los demás ¿observan escondidos detrás de unas rocas. Shin y Kibit 
reconocen a los recién llegados y sorprendidos exclaman : ¡Dábula...son Dábula y Bábidi! 
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¿Continuará celebrándose el Campeonato de Artes Marciales 3 
¿Quienes son estos siniestros personajes? ¿Por que los conoce Shin? 
¿Queréis saberlo? ¡Pues no os perdáis nuestro próximo número! 


Agradecimientos: A Adán 


prisas en las traducciones y a Sr. Masaya Wa tanabe por ayudarla cuando la 





" " E 
por sus Cabezones ya Nuria por aguantar las 







cosa era "trabajo de chinos" . 





Carlos López Bermúdez. 
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